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Спектакли ВДТ, включенные 
я заключительную программу 
этого смотра, — «Дядя, Вайя» 
и «История пощади» — Рыли 
встречены к зрителями и кри­
тикой с большим энтузиазмом. 
«Оба эти сценичесиие произве­
дения проникнуты любовью к 
главным героям и тем они 
Привлекательны»," — писал ре­
цензент одной из газет. «Живой 
Цехов» «- таи названа другая 
статья где подчеркивается, 
что постановщик спектакля Г. 
Товстоногов является последо­
вательным продолжателем, Ста- 
Ниславсиого. «Он » своей-• по­
становив Чехова, — отмечает- 

.-Ви е статье;, —'> не идет путем 
надуманного осовременивания 
произведений, а передает дух 
и атмосферу, созданную авто, 
ром». •
■ с  глубоким пониманием за, 
мысла постановки проанализи­
рован в прессе И спектакль 
«История лошади». «Значение 
образа Холетрмера огромно, 
— пишет один из авторов, - -  
В его светлой, простой теме 
заключены все важнейшие че­
ловеческие проблемы. Здесь 
все: жизнь, смерть, любовь,

открытие друга, старость, доб- 
рота... Режиссер взялся за эту 
постановку е верой а неогра­
ниченные воэмржкости теат­
ральных средств и а силу пе­
ревоплощения актеров».

—■ И все-танн. при таком ус­
пехе, были ли трудности во 
время этих гастролей?

~  Поначалу нас очень бе­
спокоили две лещи, — расска­
зывает главный режиссер те­
атра. народный артист СССР 
Георгий Александрович Тов­
стоногов. — Мы оназались со­
ветским драматическим теат­
ром, который не только пер­
вым а нашей стране был при­
глашен для участил е игом 
традиционном международном 
театральном Фестивале, но и 
вообще впеввью выступал в 
Испании, где советский театр 
знают плохо И хотя я уже 
бывал в этой стране, но труп- 
па *  целом публику не пред- 
ставляла, трудно было поед- 
угддать. вваниннет ли контакт 
со зрительным залом, тем бо­
лее. что В испанских театрах 
нет оборудования для синхрон­
ного перевода. А мы везли Че­
хова, Толстого...

Но, надо сказать, в зритель­
ном зале театра «Эсланьоль», 

■ где мы выступали, атмосфера 
была именно такая, в которой 
легче всего играть актерам; 
сосредоточенная тишина и 
внимание, синхронность реак­
ций, затаенное дыхание. По­
том уже ■ соответствии с тем­
пераментом испанцев, знако­
мым нам по гастролям в Арген­
тине, была бурная' реакция о
конце спектакля.

—• Вы встречались в Мадри­
де о театральной общественно­
стью и со студентам и теат­
рального института. Что инте­
ресует их в нашем театре а 
первую очередь’

— больше всего на зтих 
встречах было вопросов о ме­
тоде Станиславского, на кото­
ром покоится наш театр. Ин­
терес к< этой теме, огромный и 
столь же огромны заблужде- 
нкя, с йоторымн мне приходи­
лось еталниеаться. Говорили о 
том, что его эстетика устаре­
ла, что она ис Годится для 
языка сегодняшнего театра. 
Очень еаж:но< развеять ато 
ложное представление. Сколь­
ко было, реформаторов не «Цена, 
н т им енно ОН создал метод, от­
крыл закон органического по­
ведения челоаеиа на сцена. 
Метод этот остается веоным 
для всех жанров, если, ноиеч- 
ие, мы хотим, чтобы сцениче­

ское произведение несло важ­
ные мысли, будило высокие 
чувства. А я верю в эти воз­
можности театра. Об этом мы 
вели разговор, об этом шли 
споры.

— А в какой степени Ваши 
нынешние испанские епечатде. 
ния связываются с Вашими 
творческими планами?

— О такой связи говорить 
можно, она вполне реальна. 
На будущий год у нас запла­
нирована постановка пьесы 
Кальдерона «Жизнь есть сон», 
Надо сказать,, что испанцы вы­
соко чтят своих великих дра­
матургов. Лопе де Вега, Тирсо 
де Молина, Иальдерону в стра­
не воздвигнуты памятники, но 
пьес их в театрах нет: «на 
них не пойдут, не будет кас­
сы...». Испанцы в нашей стра­
не ставятся несравненно шире. 
Для меня работе над произве­
дением Кальдерона будет как  
бы возвращениям к молодости 
~  в годы войны в театре 
имени Грибоедова в Тбилиси я 
поставил «Собаку на сене», Ны­
нешняя поездка в Испанию 
помогла мне еще раз ощутить 
дух этой страны и характер 
ее людей ь- взрывной, откры­
вающиеся неожиданно-непред­
сказуемо. Собственно этим-то 
и важны наши гастроли за ру­
бежом — возможностью лучше 
узнать друг друга, возможно­
стями взаимного обогащаю, 
Шего нультурного обмена, то 
есть служат делу мира.
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